
SĄD

Wyrok Sądu z dnia 16 czerwca 2021 r. – Włochy i Hiszpania / Komisja

(Sprawy T-695/17 i T-704/17) (1)

[System językowy – Ogłoszenie o konkursie otwartym celem naboru tłumaczy języka niemieckiego, 
francuskiego, włoskiego i niderlandzkiego – Ograniczenie wyboru języków 2 i 3 konkursów do języków 
angielskiego, francuskiego i niemieckiego – Rozporządzenie nr 1 – Artykuł 1d ust. 1 i 6, art. 27 i art. 28 

lit. f) regulaminu pracowniczego – Dyskryminacja ze względu na język – Interes służby – 
Proporcjonalność – Obowiązek uzasadnienia]

(2021/C 310/20)

Języki postępowania: włoski i hiszpański

Strony

Strona skarżąca w sprawie T-695/17: Republika Włoska (przedstawiciele: G. Palmieri, pełnomocnik, którą wspomagał 
P. Gentili, avvocato dello Stato)

Strona skarżąca w sprawie T-704/17: Królestwo Hiszpanii (przedstawiciel: L. Aguilera Ruiz, pełnomocnik)

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: G. Gattinara, D. Milanowska, N. Ruiz García i L. Vernier, 
pełnomocnicy)

Przedmiot

Złożony na podstawie art. 263 TFUE wniosek zmierzający do stwierdzenia nieważności ogłoszenia o konkursach 
otwartych w celu wyłonienia listy rezerwy kadrowej tłumaczy (AD 5) języka niemieckiego (EPSO/AD/343/17), języka 
francuskiego (EPSO/AD/344/17), języka włoskiego (EPSO/AD/345/17) i języka niderlandzkiego (EPSO/AD/346/17) 
(Dz.U. 2017, C 224 A, s. 1).

Sentencja

1) Sprawy T-695/17 i T-704/17 zostają połączone do celów wydania wyroku.

2) Stwierdza się nieważność ogłoszenia o konkursach otwartych w celu wyłonienia listy rezerwy kadrowej tłumaczy 
(AD 5) języka niemieckiego (EPSO/AD/343/17), języka francuskiego (EPSO/AD/344/17), języka włoskiego 
(EPSO/AD/345/17) i języka niderlandzkiego (EPSO/AD/346/17).

3) Komisja Europejska pokrywa własne koszty postępowania oraz koszty poniesione przez Republikę Włoską w sprawie 
T-695/17 i przez Królestwo Hiszpanii w sprawie T-704/17.

(1) Dz.U. C 424 z 11.12.2017.

Wyrok Sądu z dnia 16 czerwca 2021 r. – Krajowa Izba Gospodarcza Chłodnictwa i Klimatyzacji / 
Komisja

(Sprawa T-126/19) (1)

[Środowisko naturalne – Rozporządzenie (UE) nr 517/2014 – Fluorowane gazy cieplarniane – Przydział 
kontyngentów na wprowadzanie wodorofluorowęglowodorów do obrotu – Zarzut niezgodności z prawem – 

Artykuł 16 rozporządzenia nr 517/2014 oraz załączniki V i VI do tego rozporządzenia – Zasada 
niedyskryminacji – Obowiązek uzasadnienia]

(2021/C 310/21)

Język postępowania: polski

Strony

Strona skarżąca: Krajowa Izba Gospodarcza Chłodnictwa i Klimatyzacji (Warszawa, Polska) (przedstawiciel: A. Galos, radca 
prawny)
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Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: J.F. Brakeland, A. Becker, K. Herrmann i M. Jáuregui Gómez, 
pełnomocnicy)

Interwenienci popierający stronę pozwaną: Parlament Europejski (przedstawiciele: L. Visaggio, A. Tamás i W. Kuzmienko, 
pełnomocnicy), Rada Unii Europejskiej (przedstawiciele: K. Michoel i I. Tchórzewska, pełnomocnicy)

Przedmiot

Oparte na art. 263 TFUE żądanie stwierdzenia nieważności decyzji Komisji z dnia 11 grudnia 2018 r. przydzielającej 
skarżącej kontyngent 4 096 ton ekwiwalentu CO2 wodorofluorowęglowodorów na rok 2019.

Sentencja

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Krajowa Izba Gospodarcza Chłodnictwa i Klimatyzacji pokrywa własne koszty oraz koszty poniesione przez Komisję 
Europejską.

3) Rada Unii Europejskiej i Parlament Europejski pokrywają własne koszty.

(1) Dz.U. C 148 z 29.4.2019.

Wyrok Sądu z dnia 16 czerwca 2021 r. – Cypr / EUIPO – Filotas Bellas & Yios (Halloumi Vermion)

(Sprawy połączone T-281/19 i T-351/19) (1)

[Znak towarowy Unii Europejskiej – Postępowanie w sprawie unieważnienia prawa do znaku – Graficzny 
unijny znak towarowy Halloumi χαλλούμι Vermion grill cheese M BELAS PREMIUM GREEK DAIRY 

SINCE 1927 – Wcześniejsze słowne krajowe znaki certyfikujące ΧΑΛΛΟΥΜΙ HALLOUMI – Zła wiara – 
Artykuł 52 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 207/2009 [obecnie art. 59 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 

(UE) 2017/1001] – Względna podstawa unieważnienia – Artykuł 53 ust. 1 lit. a), art. 8 ust. 1 
lit. b) i art. 8 ust. 5 rozporządzenia nr 207/2009 [obecnie art. 60 ust. 1 lit. a), art. 8 ust. 1 lit. b) i art. 8 

ust. 5 rozporządzenia 2017/1001]]

(2021/C 310/22)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: Republika Cypryjska (przedstawiciele: S. Malynicz, QC, S. Baran, barrister, i V. Marsland, solicitor)

Strona pozwana: Urząd Unii Europejskiej ds. Własności Intelektualnej (przedstawiciel: D. Gája, pełnomocnik)

Druga strona w postępowaniu przed izbą odwoławczą EUIPO: Filotas Bellas & Yios AE (Alexandreia Imathias, Grecja)

Przedmiot

Skargi na decyzje Czwartej Izby Odwoławczej EUIPO z dnia 15 lutego 2019 r. (sprawa R 2298/2017-4) i z dnia 9 kwietnia 
2019 r. (sprawa R 2297/2017-4), dotyczące postępowań w sprawie unieważnienia prawa do znaku między Republiką 
Cypryjską a Filotas Bellas & Yios.

Sentencja

1) Skargi zostają oddalone.
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